
Your product - Votre produit Twój produkt - 
 - Su producto - Ürününüz

Pampero

P
11

 V
er

si
on

 1
 - 

20
14

You will need - Vous aurez besoin de - Potrzeba - 
 - Necesitará - 

01 04 07

08

0903 06

05
[09]

[03] 

[09]

[03]

D

D

E

E

[02] [02]

N

N

A

A

B

B

C

C
[01]

[01]

[02]

[09]

[03]

[09]

[03]

F

F

G

[09]

[03]

[06]

[03]

M

M

L

L

K

K

[11] [11]

[06][13] [04] [06]

[04]
[03] [06]J2

J1

J

J

H
H

[07]

[11]

[05][07]

[05]
[07]

H

[01] x 4 [02] x 4 [03] x 8

[04] x 4 [05] x 2 [06] x 4 [07] x 2

[08] x 8 [09] x 24
(M8 x 35mm)

[10] x 1 [11] x 8

[12] x 1 [13] x 1

[05] x 2

[07] x 2

[10] x 1

[04] x 4

[06] x 4

[11] x 8

[13] x 1[02] x 2

[03] x 4

[12] x 1

[03] x 2

[12] x 1

X 2
X 4

X 4
[08] x 4

[09] x 12

[01] x 4

[01]

[01] x 4

 x 4

[08]

[08]

02

[03] x 2

[12] x 1

[08] x 2

[09] x 6

[08] [08]

[14] x 4
[08]

G

[09]

[03]

[08]

[08] x 2

[09] x 6

I

I

O

O

[14] x 4

[02]  x 2

[14]



GB IE B&Q plc,

Chandlers Ford, Hants,

SO53 3LE United Kingdom

www.diy.com

FR Castorama France

C.S. 50101 Templemars

59637 Wattignies CEDEX

www.castorama.fr

PL Producent: 

Castorama Polska Sp. z o. o.

ul. Krakowiaków 78; 

02-255 Warszawa,

www.castorama.pl

RUS : 

   

115114

www.castorama.ru

ES Euro Depot España, S.A.U.

c/ La Selva, 10

08820-El Prat de Llobregat

www.bricodepot.es

TR t alat  F rma :

KOÇTA  YAPI 
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In more deta l... Et dans le d ta l... W ce  szcze w... ... En mayor detalle… Da a detayl  olarak…

Gett n  started... Pour en commencer... P erwsze krok … ... Empezando...… Ba larken…

IMPORTANT - A LIRE SOIGNEUSEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE

 -    :  

NEML   BU B LG LER  DA A SONRA KULLANMAK ERE SAKLAYIN: D KKATLE OKUYUN

Kullan m al ndeyken alt n kural

 T

maddeler, asitler, güçlü deterjanlar, eritici kimyasal 

Sezon a larken
 >

Sezon terken
 >

 >

T e olden rules or care
Use warm water with a mild detergent and a soft damp 
cloth to clean the surface of the product and to remove 
any stains or mildew.  Wipe dry with a clean cloth.

acids, strong detergents, aggressive chemical cleaners 
or solvent-type cleaning solutions on the product.

Do not use a high-pressure washer for cleaning of this 
product.

Please refer to the sewn in label for fabric care 
instructions.

At t e e nn n  o  t e season
 >
product are secure, do not use if you have any doubts 

At t e end o  t e season
 >This product should be stored under cover during 

 >Always clean and dry thoroughly before storage. 

Les r les d or pour l entret en
Pour nettoyer la surface du produit et retirer toute tache 
ou moisissure, utilisez un mélange d’eau chaude et de 
détergent doux sur un chiffon humide. Séchez à l’aide 
d’un chiffon propre.

r, 
d’abrasifs, de javel, d’acides, de détergents puissants, 
de détergents chimiques agressifs ou de détergents à 
base de solvant sur le produit.

produit.

Pour procéder au nettoyage du tissu, veuillez vous 
référer à l’étiquette cousue à l’intérieur.

En d ut de sa son
 >
produit sont fermement serrés. En cas de doute, ne 
l’utilisez pas.

 >L’hiver ou en cas d’intempéries prolongées, il est 
recommandé de ranger ce produit dans un garage ou 
une pièce aérée sans chauf

 > r.

    

  
 >

  
 >

 >

asady konserwac

szmatki do czyszczenia powierzchni produktu, w celu 
W

w, druciaków, ostrych 
myjek, wybielaczy, kwasów, silnych detergentów, 

czyszczenia produktu.

przyszytej metce.

Na pocz tku sezonu
 >

Na ko cu sezonu
 >

 >
przechowywaniem.

Las re las de oro para su uso y 
manten m ento

cualquier tipo de mancha o moho, utilice agua caliente 
con un detergente suave y un trapo húmedo y suave. 
Séquelo con un paño limpio. 

abrasivos, lejía, ácidos, detergentes fuertes, limpiadores 
químicos agresivos o soluciones de limpieza de tipo 
disolvente con este producto. 

producto. 

Para limpiar la tela, por favor remítase a las 
instrucciones detalladas en la etiqueta cosida a la 
misma. 

Al pr nc p o de la temporada
 >Revise el producto para asegurárse de que todos los 

no lo utilice si tiene alguna duda sobre el estado o el uso 
del producto. 

 >Este producto debe guardarse bajo cubierto durante 
largos periodos de mal tiempo o condiciones 

 >Siempre limpie y seque a fondo el producto antes de 
almacenarlo. 

Sa ety

For domestic use only.

Periodic structural checks of this product should be 
undertaken, do not use if you have any doubts about its 

Do not let children play with this product.

This product must be set up by a competent adult.

such as patio heaters and barbeques.

Do not hang from the ribs, frame and canopy of this 
product

This product is designed for occasional use only. This 
is not to be used as a permanent structure and must 
be protected from adverse weather conditions such as 
high winds, heavy rain and snow. Do not use in such 
conditions. Dismantle and store safely to prevent any 
damage occurring.

S cur t

Produit à usage domestique. 

Positionnez le produit de manière stable sur une surface 
plane. 

l’utilisez pas.

Ce produit doit être monté par un adulte compétent.

sources directes de chaleur telles que les radiateurs 
d’extérieurs et les barbecues.

laissez pas se suspendre à l’armature du produit

Ce produit s’utilise occasionnellement. Il ne doit pas être 
utilisé comme structure permanente ni lors de mauvaises 
conditions météorologiques telles que les grands vents, 
les pluies fortes et la neige. Dans de telles conditions, 
protégez-le ou démontez-le et rangez-le en sécurité pour 
éviter tout dommage éventuel.

A monter soi même.

Bezp ecze stwo

powierzchni.

T
 w.

y.

ramie tego produktu.

sposób bezpieczny

Se ur dad
Para uso exclusivo doméstico.

Siempre utilice el producto sobre el suelo, en una 

Se deben llevar a cabo revisiones periódicas de la 
estructura del producto, no lo utilice si tiene alguna duda 
sobre su estado, o su uso.  

Estos muebles debe montarlos un adulto competente.

Manténga el producto alejado de llamas y fuentes de 
calor directas como estufas calefactoras para exteriores y 
barbacoas.

tormenta.

este producto.

Este producto ha sido diseñado para un uso 

estructura permanente y debe protegerse de condiciones 
climáticas adversas como viento fuerte, lluvia torrencial 

guárdelo en un sitio seguro para evitar daños.
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